
Cerere de decizie preliminară introdusă de Rechtbank van 
eerste aanleg te Mechelen (Belgia) la 7 iunie 2013 — 

Openbaar Ministerie/Edgard Jan De Clerq și alții 

(Cauza C-315/13) 

(2013/C 252/32) 

Limba de procedură: olandeza 

Instanța de trimitere 

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen 

Părțile din procedura principală 

Reclamant: Openbaar Ministerie 

Pârâți: Edgard Jan De Clercq, Emiel Amede Rosa De Clercq, 
Nancy Genevieve Wilhelmina Rottiers, Ermelinda Jozef Martha 
Tampère, Thermotec NV 

Întrebarea preliminară 

Articolele 56 TFUE și 57 TFUE (foste 49 CE și 50 CE), precum 
și articolul 3 alineatele (1) și (10) din Directiva 96/71/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului din 16 decembrie 
1996 privind detașarea lucrătorilor în cadrul prestării de 
servicii (JO L 18, p. 1, Ediție specială, 05/vol. 4, p. 29), coro­
borat, eventual, cu articolul 19 din Directiva 2006/123/CE a 
Parlamentului European și a Consiliului din 12 decembrie 
2006 privind serviciile în cadrul pieței interne (JO L 376, 
p. 36, Ediție specială, 13/vol. 58, p. 50) trebuie interpretate în 
sensul că se opun articolului 141 din Legea-program (I) din 27 
decembrie 2006, potrivit căruia persoana la care sau pentru care 
lucrători salariați detașați sau stagiarii detașați exercită activități 
profesionale, direct sau prin intermediul unui subcontractant, 
are obligația ca înainte de începerea exercitării activității profe­
sionale a acestor persoane să comunice electronic (sau, în cazul 
în care nu este posibil, prin fax sau prin poștă) Oficiului 
Național de Asigurări Sociale datele de identificare a persoanelor 
care nu pot să prezinte confirmarea de primire emisă angaja­
torului acestora pentru declarația prealabilă depusă de acesta, 
coroborat cu articolul 157 din această lege și cu articolul 183 
alineatul 1 punctul 1 din Codul penal social, care prevăd 
sancțiuni penale pentru nerespectarea acestei dispoziții? 

Acțiune introdusă la 13 iunie 2013 — Comisia Europeană/ 
Republica Italiană 

(Cauza C-323/13) 

(2013/C 252/33) 

Limba de procedură: italiana 

Părțile 

Reclamantă: Comisia Europeană (reprezentanți: L. Pignataro- 
Nolin și A. Alcover San Pedro, agenți) 

Pârâtă: Republica Italiană 

Concluziile reclamantei 

— Declararea faptului că, întrucât o parte din deșeurile urbane 
destinate depozitelor SubATO din Roma, inclusiv cel din 
Malagrotta, și în cele ale SubATO Latina nu este supusă 
unui tratament care să cuprindă o selecție adecvată a 
diverselor fracțiuni de deșeuri și stabilizarea fracțiunii 
organice și întrucât în Lazio nu a fost creată o rețea 
integrată și adecvată de stații pentru gestionarea deșeurilor 
ținând cont de cele mai bune tehnici disponibile, Republica 
Italiană nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în temeiul 
articolului 6 litera (a) din Directiva 1999/31/CE ( 1 ) coroborat 
cu articolul 1 alineatul (1) din Directiva 1999/31/CE și cu 
articolele 4 și 13 din Directiva 2008/98/CE ( 2 ) și în temeiul 
articolului 16 alineatul (1) din Directiva 2008/98/CE; 

— obligarea Republicii Italiene la plata cheltuielilor de judecată. 

Motivele și principalele argumente 

Termenul pentru transpunerea Directivei 1999/31/CE a expirat 
la 16 iulie 2001. 

Termenul pentru transpunerea Directivei 2008/98/CE a expirat 
la 12 decembrie 2010. 

( 1 ) Directiva 1999/31/CE a Consiliului din 26 aprilie 1999 privind 
depozitele de deșeuri (JO L 182, p. 1, Ediție specială, 15/vol. 5, 
p. 94). 

( 2 ) Directiva 2008/98/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
19 noiembrie 2008 privind deșeurile și de abrogare a anumitor 
directive (JO L 312, p. 3). 

Acțiune introdusă la 20 iunie 2013 — Comisia 
Europeană/Republica Italiană 

(Cauza C-339/13) 

(2013/C 252/34) 

Limba de procedură: italiana 

Părțile 

Reclamantă: Comisia Europeană (reprezentanți: D. Bianchi și B. 
Schima, agenți) 

Pârâtă: Republica Italiană 

Concluziile reclamantei 

— Constatarea faptului că Italia nu și-a îndeplinit obligațiile 
care îi revin în temeiul articolului 3 și al articolului 5 
alineatul (2) din Directiva 1999/74/CE ( 1 ); 

— obligarea Republicii Italiene la plata cheltuielilor de judecată 
aferente procedurii.
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